αναθέτω ανέθεσα και ανάθεσα, απαρέμφ. αναθέσει, παθ. ανατίθεμαι, ανατίθεσαι, ανατίθεται, ανατιθέμεθα, ανατίθεστε, ανατίθενται, και (προφ.) αναθέτομαι, αόρ. ανατέθηκα, γ' πρόσκαι ανετέθη, ανετέθησαν, απαρέμφ. ανατεθεί : δίνω εντολή σε κπ. ή συμφωνώ με κπ. να αναλάβει την εκτέλεση ενός έργου: Ο διοικητής τού ανέθεσε μια δύσκολη στρατιωτική αποστολή / την ένορκη διοικητική εξέταση. Οι έρευνες για πετρελαιοφόρα κοιτάσματα ανατέθηκαν σε ξένη εταιρεία. Θα του αναθέσουν τη διαχείριση της πολυκατοικίας. 

ενεργώ  ενήργησα, απαρέμφ. ενεργήσει : 1. πραγματοποιώ ορισμένη ενέργεια, προσπάθεια για να επιτύχω ορισμένο αποτέλεσμα: ~ για να γίνει η απόσπασή μου 2. καταβάλλω προσπάθεια για να ολοκληρώσω ένα έργο σύμφωνα με ορισμένες εντολές, οδηγίες: ~ ανάκριση, κάνω ανάκριση. Ενήργησε δικαστικώς. 3. έχω ισχύ, κύρος: H απόφαση του δικαστηρίου ενεργεί αναδρομικά. 


συλλαμβάνω συνέλαβα, απαρέμφ. συλλάβει, παθ. αόρ. γ' πρόσ. συνελήφθη, συνελήφθησαν, απαρέμφ. συλληφθεί :. α. κρατώ κπ. και τον εμποδίζω να φύγει, περιορίζοντας με τα κατάλληλα μέτρα ασφαλείας την προσωπική του ελευθερία: Δημοσιογράφος συνελήφθη από τρομοκρατική οργάνωση. || (έκφρ.) ~ κπ. να κάνει κτ., αντιλαμβάνομαι ότι κάνει κτ. επιλήψιμο, μεμπτό, συνήθ. πειραχτικά ή ειρωνικά: Σε ~ να λες ψέματα. Πολλές φορές ~ τον εαυτό μου να είναι αφηρημένος. γ1. (για έμψ.) πιάνω, παίρνω κτ.: γ2. για κτ., συνήθ. για μηχανισμό, που δέχεται και καταγράφει κτ.: Συσκευές που συλλαμβάνουν τους υπερήχους. 2. (μτφ.) α. αντιλαμβάνομαι, καταλαβαίνω: β. σχηματίζω με το νου μου μια παράσταση: Ο γλύπτης συλλαμβάνει με τη φαντασία του το έργο, στο οποίο θα δώσει μορφή με τα χέρια του. Γνωστός πολεοδόμος συνέλαβε το σχέδιο επέκτασης της πόλης μας. 

αντιπαράθεση: η ενέργεια ή το αποτέλεσμα του αντιπαραθέτω: Στο συνέδριο έγινε γόνιμη ~ απόψεων και επιχειρημάτων. || ανταγωνισμός: H ~ μεταξύ φατριών. Έντονη / οξεία ~. Nα αποφύγουμε τις αντιπαραθέσεις μέσα στο κόμμα. 
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ρυθμίζω 1α.κάνω κτ. να λειτουργεί ή να κινείται με έναν ορισμένο ρυθμό, κανονικό ή αναγκαίο: τη μηχανή. τοποθετώ κτ. σε μια ορισμένη θέση, διάταξη, για να λειτουργήσει καλά: το διάφραγμα μιας φωτογραφικής μηχανής. β. δίνω σε μια κίνηση ή ενέργεια έναν ορισμένο ρυθμό που πρέπει να είναι ή που είναι ο κανονικός: ~ το βήμα μου / την ταχύτητα μιας μηχανής. 

